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MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné le présent projet de loi
au cours de ses réunions des16 et 23 janvier 2002.

I. — EXPOSÉ DU MINISTRE DES FINANCES

M. Didier Reynders, ministre des Finances, renvoie
au résumé du projet de loi (DOC 50 1525/001, pp. 3-4).

Il souligne qu’une des conséquences de l’arrivée de
l’euro est la suppression de l’Institut belgo-luxembour-
geois du change dont les compétences sont transférées
à la Banque  Nationale de Belgique.

II. — DISCUSSION ET VOTES

Article 1er

Cet article n’appelle aucun commentaire et est adopté
à l’unanimité.

Art. 2 à 4

Ces articles n’appellent aucun commentaire et sont
adoptés par 8 voix et 1 abstention.

Art. 5

La commission décide à l’unanimité de remplacer le
mot «enkel» par le mot «tenzij» dans le texte néerlan-
dais, troisième ligne, de l’alinéa 2 afin de rétablir la con-
cordance avec le texte français.

Il est renvoyé aux dispositions analogues visées à l’ar-
ticle 13 de la loi relative à l’Institut belgo-luxembourgeois
du change contenue à l’article 36 de la loi du 2 janvier
1991 relative au marché des titres de la dette publique
et aux instruments de la politique monétaire.

*
*     *

L’article 5, ainsi corrigé, est adopté par 8 voix et 1
abstention.

DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp besproken op
haar vergaderingen van 16 en 23 januari 2002.

I. —  UITEENZETTING VAN DE MINISTER VAN
FINANCIËN

Minister van Financiën Didier Reynders verwijst naar
de samenvatting van het wetsontwerp (DOC 50 1525/
001, blz. 3-4).

Hij onderstreept dat de invoering van de euro onder
meer de opheffing tot gevolg heeft van het Belgisch-
Luxemburgs Wisselinstituut, waarvan de bevoegdheden
naar de Nationale Bank van België worden overgehe-
veld.

II.  — BESPREKING EN STEMMINGEN

Artikel 1

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.
Het wordt eenparig aangenomen.

Art. 2 tot 4

Over deze artikelen worden geen opmerkingen ge-
maakt. Ze worden aangenomen met 8 stemmen en 1
onthouding.

Art. 5

De commissie beslist eenparig om in de Nederlandse
tekst van het tweede lid, op de derde regel, het woord
« enkel» te vervangen door het woord «tenzij»; zodoende
wordt de samenhang met de Franse tekst hersteld.

Ter zake wordt verwezen naar de soortgelijke bepa-
lingen in artikel 13 van de wet betreffende het Belgisch-
Luxemburgs Wisselinstituut, als vervat in artikel 36 van
de wet van 2 januari 1991 betreffende de markt van ef-
fecten van de overheidsschuld en het monetair beleids-
instrumentarium.

*
*     *

Het aldus verbeterde artikel 5 wordt aangenomen met
8 stemmen en 1 onthouding.
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Art. 6 à 9

Ces articles n’appellent aucun commentaire et sont
adoptés par 8 voix et 1 abstention.

Art. 10

Dans le texte néerlandais, dernière ligne, de l’article
5 proposé, le mot «overtredingen» est remplacé par le
mot «inbreuken».

*
*     *

L’article 10, ainsi corrigé, est adopté par 8 voix et 1
abstention.

Art. 11 à 16

Ces articles ne donnent lieu à aucune remarque et
sont adoptés par 8 voix et 1 abstention.

Art. 17

Le gouvernement présente un amendement (n° 1 –
DOC 50 1525/002) visant à apporter les modifications
suivantes :

A. remplacer l’alinéa 1er par l’alinéa suivant :
«Les articles 2, 3 et 4 de la présente loi produisent

leurs effets le 1er janvier 2002.»

B. remplacer l’alinéa 2 par l’alinéa suivant :
«Les articles 5, 6 et 7 et les chapitres II et III de la

présente loi entrent en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.»

Le ministre indique que le présent amendement vise
à opérer une distinction entre les dispositions qui pro-
duiront leurs effets le 1er janvier 2002 et les dispositions
pénales qui n’entreront en vigueur qu’à la date de publi-
cation de la loi au Moniteur belge. Ces dernières ne peu-
vent en effet pas entrer en vigueur avec effet rétroactif.

*
*     *

Art. 6 tot 9

Over deze artikelen worden geen opmerkingen ge-
maakt. Ze worden aangenomen met 8 stemmen en 1
onthouding.

Art. 10

In het voorgestelde artikel 5, laatste regel, wordt het
woord «overtredingen» vervangen door het woord «in-
breuken».

*
*     *

Het aldus verbeterde artikel 10 wordt aangenomen
met 8 stemmen en 1 onthouding.

Art. 11 tot 16

Over deze artikelen worden geen opmerkingen ge-
maakt. Ze worden aangenomen met 8 stemmen en 1
onthouding.

Art. 17

De regering dient amendement nr. 1 (DOC 50 1525/
002) in, dat ertoe strekt de volgende wijzigingen aan te
brengen:

A. het eerste lid vervangen als volgt:
«De artikelen 2, 3 en 4 van deze wet hebben uitwer-

king met ingang van 1 januari 2002.»;

B. het tweede lid vervangen als volgt:
«De artikelen 5, 6 en 7 en de hoofdstukken II en III

van deze wet treden in werking de dag waarop zij in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt».

De minister geeft aan dat met dit amendement een
onderscheid wordt beoogd tussen de bepalingen die uit-
werking hebben met ingang van 1 januari 2002 en de
strafrechtelijke bepalingen, die pas in werking zullen tre-
den de dag waarop de wet in het Belgisch Staatsblad
wordt bekendgemaakt. Deze laatste categorie van be-
palingen mag immers niet met terugwerkende kracht in
werking treden.

*
*     *
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L’amendement n° 1 du gouvernement, ainsi que l’arti-
cle 17, ainsi amendé, sont adoptés par 8 voix contre 1.

*
*     *

L’ensemble du projet de loi, tel qu’il a été amendé et y
compris les corrections d’ordre légistique formulées par
le service juridique, est adopté à l’unanimité.

Le rapporteur, Le président,

Éric van WEDDINGEN Olivier MAINGAIN

Liste des dispositions qui nécessitent des mesures
d’exécution (application de l’article 18.4 a) du Règlement)

Art. 3, § 1er

Art. 3, § 3

Art. 3,§ 4

Art. 7, § 3

Art. 18 (ancien art. 17)

Amendement nr. 1 van de regering, alsmede het al-
dus geamendeerde artikel 17, worden aangenomen met
8 stemmen tegen 1.

*
*     *

Het gehele aldus geamendeerde wetsontwerp, met
inbegrip van de door de juridische dienst voorgestelde
wetgevingstechnische correcties, wordt eenparig aan-
genomen.

De rapporteur, De voorzitter,

Éric van WEDDINGEN Olivier MAINGAIN

Lijst van de bepalingen die uitvoeringsmaatregelen
vereisen (toepassing van artikel 18.4 a) van het Regle-
ment)

Art. 3, § 1

Art. 3, § 3

Art. 3, § 4

Art. 7, § 3

Art. 18 (vroeger art. 17)


